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Contexte et enjeux du projet ANAMNESIS

Comment éviter le « vrac numérique » [CHA, 2020] ?

- 50 % des chercheurs en sciences humaines et sociales avouent ne pas     
  utiliser les métadonnées.
- Des courbes d’apprentissage exponentielles abruptes (en rouge) à         
  logarithmiques durables (en vert).

Chabin, M.-A. (2020). La recherche en archivistique à l’épreuve de la société numérique. Archives, 49(1-2) :141–160.
Pamart, A., Abergel, V., De Luca, L., Veron, P. (2023). Toward a Data Fusion Index for the Assessment and Enhancement of 3D Multimodal Reconstruction of Built Cultural Heritage. Remote Sensing, 15 (9), pp.2408.
Pamart A., De Luca., Véron P., (2022), « Metadata enriched system for the documentation of multi-modal digital imaging surveys », Studies in Digital Heritage, vol. 6, n°1, p. 1-24.

[Pamart, 2023] - Multimodalité, multispatialité et multitemporalité

[Pamart, 2023] - Historiographie par MEMoS W7 du corpus NDF [Pamart, 2023] - De la capture à la sémantisation
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Une double proposition : Hardware & Software

Captures d’écran de l’interface générale et de l’interface MEMoS en W7 dans la section how & which, via la 
plateforme ANAMNESIS 

[Pamart 2022] Exemple de QRCodes MEMoS intégrés à des dispositifs de photogrammétrie pour 
documenter des vestiges lapidaires de Notre-Dame de Paris et une peinture
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Les cas d’études

[Pamart 2023] Nuages de points intérieur et extérieur de Notre-Dame des Fontaines, et système d’acquistion 
« arbalette » in situ. 

[Roussel] Capture d’écran des annotations du nuage de points (Aïoli) des dégradations de Notre-Dame de 
Paris, et [Tallon] nuage de point général avant incendie. 
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Documentation Graphique 
Anamnesis

Trier les informations

Date 
(de la création du MEMos 
pas du when des MEMos)Lieu 

(where du MEMos)
Entité matérielle 

(objet d'étude du MEMos)Type de schéma 
(du MEMos) Public, privé, les deux

Fiche, modèle, les deux
Matériaux

Type de ME

Sections MEMos

Permet l'ajout, l'édition, la structuration des 
sous-sections contenues dans How et Which

Permet la définition et la traduction des 
sous-sections contenues dans How et Which

Permet le conditionnement d'un sous-section 
vis-à-vis d'une autre

Enjeu sur les rôles utilisateurs

Schémas MEMos

Permet la structuration d'une spécification au 
regard des sous-sections renseignées dans la 
plateforme

Renseigner un MEMos

Accéder à mes outils

Détermine les sous-sections disponible dans section:How et section:Which 

Créer une fiche

Choix du schéma:type

Choix du schéma:spécification

Section et sous-section immuables

Section et sous-section dépendante du 
schéma et schéma:spécification

Renseignement des 
sections et sous-section

what

29

material_entity

22

digital_entity

why

8

project

2

instrumentation

Multipliable

who

id

name

agent_aurehal_Id

affiliation

affiliation_aurehal_id

group

roles

where

id

site

adress

postcode

place

country

3

georef

when

start_time

end_time

time_zone

how

technique

23

protocol

which

23

instrument

5

software

32

acquisition_system

MEMos_inf

UUID

TriID

Version

Url

Multimodal

Ture / False

Temporalité / Technique / échelle (pourrait 
remplacer Material / digital relationship)

MEMos UUID multimodal link

GenerationBy

GenerationAt

Création, édition et suppression

Consulter et/ou renseigner
la base de données

Accéder à mes outils

Jeux de données

Digital entity 1

Digital entity 2

Digital entity 3

Objets d'étude

Material entity A 

Material entity B

Material entity C

Projets

Projet Alpha

Projet Beta

Projet Gamma

Agents

Agent X

Agent Y

Agent Z

Lieux

Lieu I

Lieu II

Lieu III

Un élément cliquable de la 
plateforme

Section

Sous-section 1

Sous-section 2

Sous-section 3

Sous-section 4

Sous-section 5

Réaliser une action 
sur la plateforme

Consulter ou éditer 
des MEMos

Accéder à mes outils

Mes fiches

Tableau (ou carte) des MEMos

12

MEMos X

13

MEMos Y

12

MEMos Z

Donnée renseignée

Etape / choix

sous étape / sous-choix

Export(s)

JSON

Complet - langage parlé ou informatique : chaque sections non null

Partiel - langage parlé ou informatique : selection de sections 

QRCode : MEMoS

Enjeu de la taille du JSON - taille 
physique ? 

Vocal ? 

Visibilité selon technique ?

Working in progress / En 
réflexion

Lieu ILieux

Agent XMaterial entity B

RCC8

[RCC8] Disconnected

[RCC8] Externally connected

[RCC8] Equal

[RCC8] Partially overlapping

[RCC8] Tangential proper part

[RCC8] Tangential proper part 
inverse

[RCC8] Non-tangential proper part

[RCC8] Non-tangential proper part 
inverse

DE-9IM

[DE-9IM] Equals

[DE-9IM] Disjoint

[DE-9IM] Touches (meets)

[DE-9IM] Contains

Within (inside)

[DE-9IM] Covers

CoveredBy

[DE-9IM] Intersects

[DE-9IM] Crosses

[DE-9IM] Overlaps

CIDOC

[CIDOC] Has current or former 
location

[CIDOC] has section

[CIDOC] occupies

[CIDOC] provides reference space 
for

[CIDOC] has current location

[CIDOC] is former or current 
location of

[CIDOC] currently holds

[CIDOC] Is located on or within

[CIDOC] Falls within

[CIDOC] Contains

[CIDOC] Overlaps with

[CIDOC] Borders with

[CIDOC] Is occupied by

[CIDOC] Is at rest relative to

[CIDOC] Place is defined by

[CIDOC] At some place within

[CIDOC] Approximates

[CIDOC] defines place

Après avoir créée / sélectionnée une entité (M ou D) il 
est proposé de pouvoir ajouter une /des relation(s), 

material ou digital (pourrait être conditionné au typage 
de DE :  fichier unique ou collection)

Import / Export

.CSV

.JSON

Import / Export

.JSON

Alignement des sections, 
traductions, définitions

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est renseigné par

est constitué dans

manque ?

est stocké dans

est hiérarchisé 
dans 

exploration d'autres 
MEMoS

contient
contient

a été instrumenté par est renseigné dans

Cartographie de la plateforme
v
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Trier les informations

Date 
(de la création du MEMos 
pas du when des MEMos)Lieu 

(where du MEMos)
Entité matérielle 

(objet d'étude du MEMos)Type de schéma 
(du MEMos) Public, privé, les deux

Fiche, modèle, les deux
Matériaux

Type de ME

Sections MEMos

Permet l'ajout, l'édition, la structuration des 
sous-sections contenues dans How et Which

Permet la définition et la traduction des 
sous-sections contenues dans How et Which

Permet le conditionnement d'un sous-section 
vis-à-vis d'une autre

Enjeu sur les rôles utilisateurs

Schémas MEMos

Permet la structuration d'une spécification au 
regard des sous-sections renseignées dans la 
plateforme

Renseigner un MEMos

Accéder à mes outils

Détermine les sous-sections disponible dans section:How et section:Which 

Créer une fiche

Choix du schéma:type

Choix du schéma:spécification

Section et sous-section immuables

Section et sous-section dépendante du 
schéma et schéma:spécification

Renseignement des 
sections et sous-section

what

29

material_entity

22

digital_entity

why

8

project

2

instrumentation

Multipliable

who

id

name

agent_aurehal_Id

affiliation

affiliation_aurehal_id

group

roles

where

id

site

adress

postcode

place

country

3

georef

when

start_time

end_time

time_zone

how

technique

23

protocol

which

23

instrument

5

software

32

acquisition_system

MEMos_inf

UUID

TriID

Version

Url

Multimodal

Ture / False

Temporalité / Technique / échelle (pourrait 
remplacer Material / digital relationship)

MEMos UUID multimodal link

GenerationBy

GenerationAt

Création, édition et suppression

Consulter et/ou renseigner
la base de données

Accéder à mes outils

Jeux de données

Digital entity 1

Digital entity 2

Digital entity 3

Objets d'étude

Material entity A 

Material entity B

Material entity C

Projets

Projet Alpha

Projet Beta

Projet Gamma

Agents

Agent X

Agent Y

Agent Z

Lieux

Lieu I

Lieu II

Lieu III

Un élément cliquable de la 
plateforme

Section

Sous-section 1

Sous-section 2

Sous-section 3

Sous-section 4

Sous-section 5

Réaliser une action 
sur la plateforme

Consulter ou éditer 
des MEMos

Accéder à mes outils

Mes fiches

Tableau (ou carte) des MEMos

12

MEMos X

13

MEMos Y

12

MEMos Z

Donnée renseignée

Etape / choix

sous étape / sous-choix

Export(s)

JSON

Complet - langage parlé ou informatique : chaque sections non null

Partiel - langage parlé ou informatique : selection de sections 

QRCode : MEMoS

Enjeu de la taille du JSON - taille 
physique ? 

Vocal ? 

Visibilité selon technique ?

Working in progress / En 
réflexion

Lieu ILieux

Agent XMaterial entity B

RCC8

[RCC8] Disconnected

[RCC8] Externally connected

[RCC8] Equal

[RCC8] Partially overlapping

[RCC8] Tangential proper part

[RCC8] Tangential proper part 
inverse

[RCC8] Non-tangential proper part

[RCC8] Non-tangential proper part 
inverse

DE-9IM

[DE-9IM] Equals

[DE-9IM] Disjoint

[DE-9IM] Touches (meets)

[DE-9IM] Contains

Within (inside)

[DE-9IM] Covers

CoveredBy

[DE-9IM] Intersects

[DE-9IM] Crosses

[DE-9IM] Overlaps

CIDOC

[CIDOC] Has current or former 
location

[CIDOC] has section

[CIDOC] occupies

[CIDOC] provides reference space 
for

[CIDOC] has current location

[CIDOC] is former or current 
location of

[CIDOC] currently holds

[CIDOC] Is located on or within

[CIDOC] Falls within

[CIDOC] Contains

[CIDOC] Overlaps with

[CIDOC] Borders with

[CIDOC] Is occupied by

[CIDOC] Is at rest relative to

[CIDOC] Place is defined by

[CIDOC] At some place within

[CIDOC] Approximates

[CIDOC] defines place

Après avoir créée / sélectionnée une entité (M ou D) il 
est proposé de pouvoir ajouter une /des relation(s), 

material ou digital (pourrait être conditionné au typage 
de DE :  fichier unique ou collection)

Import / Export

.CSV

.JSON

Import / Export

.JSON

Alignement des sections, 
traductions, définitions

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est renseigné par

est constitué dans

manque ?

est stocké dans

est hiérarchisé 
dans 

exploration d'autres 
MEMoS

contient
contient

a été instrumenté par est renseigné dans

v
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Anamnesis

Trier les informations

Date 
(de la création du MEMos 
pas du when des MEMos)Lieu 

(where du MEMos)
Entité matérielle 

(objet d'étude du MEMos)Type de schéma 
(du MEMos) Public, privé, les deux

Fiche, modèle, les deux
Matériaux

Type de ME

Sections MEMos

Permet l'ajout, l'édition, la structuration des 
sous-sections contenues dans How et Which

Permet la définition et la traduction des 
sous-sections contenues dans How et Which

Permet le conditionnement d'un sous-section 
vis-à-vis d'une autre

Enjeu sur les rôles utilisateurs

Schémas MEMos

Permet la structuration d'une spécification au 
regard des sous-sections renseignées dans la 
plateforme

Renseigner un MEMos

Accéder à mes outils

Détermine les sous-sections disponible dans section:How et section:Which 

Créer une fiche

Choix du schéma:type

Choix du schéma:spécification

Section et sous-section immuables

Section et sous-section dépendante du 
schéma et schéma:spécification

Renseignement des 
sections et sous-section

what

29

material_entity

22

digital_entity

why

8

project

2

instrumentation

Multipliable

who

id

name

agent_aurehal_Id

affiliation

affiliation_aurehal_id

group

roles

where

id

site

adress

postcode

place

country

3

georef

when

start_time

end_time

time_zone

how

technique

23

protocol

which

23

instrument

5

software

32

acquisition_system

MEMos_inf

UUID

TriID

Version

Url

Multimodal

Ture / False

Temporalité / Technique / échelle (pourrait 
remplacer Material / digital relationship)

MEMos UUID multimodal link

GenerationBy

GenerationAt

Création, édition et suppression

Consulter et/ou renseigner
la base de données

Accéder à mes outils

Jeux de données

Digital entity 1

Digital entity 2

Digital entity 3

Objets d'étude

Material entity A 

Material entity B

Material entity C

Projets

Projet Alpha

Projet Beta

Projet Gamma

Agents

Agent X

Agent Y

Agent Z

Lieux

Lieu I

Lieu II

Lieu III

Un élément cliquable de la 
plateforme

Section

Sous-section 1

Sous-section 2

Sous-section 3

Sous-section 4

Sous-section 5

Réaliser une action 
sur la plateforme

Consulter ou éditer 
des MEMos

Accéder à mes outils

Mes fiches

Tableau (ou carte) des MEMos

12

MEMos X

13

MEMos Y

12

MEMos Z

Donnée renseignée

Etape / choix

sous étape / sous-choix

Export(s)

JSON

Complet - langage parlé ou informatique : chaque sections non null

Partiel - langage parlé ou informatique : selection de sections 

QRCode : MEMoS

Enjeu de la taille du JSON - taille 
physique ? 

Vocal ? 

Visibilité selon technique ?

Working in progress / En 
réflexion

Lieu ILieux

Agent XMaterial entity B

RCC8

[RCC8] Disconnected

[RCC8] Externally connected

[RCC8] Equal

[RCC8] Partially overlapping

[RCC8] Tangential proper part

[RCC8] Tangential proper part 
inverse

[RCC8] Non-tangential proper part

[RCC8] Non-tangential proper part 
inverse

DE-9IM

[DE-9IM] Equals

[DE-9IM] Disjoint

[DE-9IM] Touches (meets)

[DE-9IM] Contains

Within (inside)

[DE-9IM] Covers

CoveredBy

[DE-9IM] Intersects

[DE-9IM] Crosses

[DE-9IM] Overlaps

CIDOC

[CIDOC] Has current or former 
location

[CIDOC] has section

[CIDOC] occupies

[CIDOC] provides reference space 
for

[CIDOC] has current location

[CIDOC] is former or current 
location of

[CIDOC] currently holds

[CIDOC] Is located on or within

[CIDOC] Falls within

[CIDOC] Contains

[CIDOC] Overlaps with

[CIDOC] Borders with

[CIDOC] Is occupied by

[CIDOC] Is at rest relative to

[CIDOC] Place is defined by

[CIDOC] At some place within

[CIDOC] Approximates

[CIDOC] defines place

Après avoir créée / sélectionnée une entité (M ou D) il 
est proposé de pouvoir ajouter une /des relation(s), 

material ou digital (pourrait être conditionné au typage 
de DE :  fichier unique ou collection)

Import / Export

.CSV

.JSON

Import / Export

.JSON

Alignement des sections, 
traductions, définitions

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est renseigné par

est constitué dans

manque ?

est stocké dans

est hiérarchisé 
dans 

exploration d'autres 
MEMoS

contient
contient

a été instrumenté par est renseigné dans

v
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Permet la structuration d'une spécification au 
regard des sous-sections renseignées dans la 
plateforme

Renseigner un MEMos

Accéder à mes outils
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3
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Section
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material ou digital (pourrait être conditionné au typage 
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est hiérarchisé 
dans 

exploration d'autres 
MEMoS

contient
contient

a été instrumenté par est renseigné dans
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id

name

agent_aurehal_Id

affiliation

affiliation_aurehal_id

group

roles

where

id

site

adress

postcode

place

country

3

georef

when

start_time

end_time

time_zone

how

technique

23

protocol

which

23

instrument

5

software

32

acquisition_system

MEMos_inf

UUID

TriID

Version

Url

Multimodal

Ture / False

Temporalité / Technique / échelle (pourrait 
remplacer Material / digital relationship)

MEMos UUID multimodal link

GenerationBy

GenerationAt

Création, édition et suppression

Consulter et/ou renseigner
la base de données

Accéder à mes outils

Jeux de données

Digital entity 1

Digital entity 2

Digital entity 3

Objets d'étude

Material entity A 

Material entity B

Material entity C

Projets

Projet Alpha

Projet Beta

Projet Gamma

Agents

Agent X

Agent Y

Agent Z

Lieux

Lieu I

Lieu II

Lieu III

Un élément cliquable de la 
plateforme

Section

Sous-section 1

Sous-section 2

Sous-section 3

Sous-section 4

Sous-section 5

Réaliser une action 
sur la plateforme

Consulter ou éditer 
des MEMos

Accéder à mes outils

Mes fiches

Tableau (ou carte) des MEMos

12

MEMos X

13

MEMos Y

12

MEMos Z

Donnée renseignée

Etape / choix

sous étape / sous-choix

Export(s)

JSON

Complet - langage parlé ou informatique : chaque sections non null

Partiel - langage parlé ou informatique : selection de sections 

QRCode : MEMoS

Enjeu de la taille du JSON - taille 
physique ? 

Vocal ? 

Visibilité selon technique ?

Working in progress / En 
réflexion

Lieu ILieux

Agent XMaterial entity B

RCC8

[RCC8] Disconnected

[RCC8] Externally connected

[RCC8] Equal

[RCC8] Partially overlapping

[RCC8] Tangential proper part

[RCC8] Tangential proper part 
inverse

[RCC8] Non-tangential proper part

[RCC8] Non-tangential proper part 
inverse

DE-9IM

[DE-9IM] Equals

[DE-9IM] Disjoint

[DE-9IM] Touches (meets)

[DE-9IM] Contains

Within (inside)

[DE-9IM] Covers

CoveredBy

[DE-9IM] Intersects

[DE-9IM] Crosses

[DE-9IM] Overlaps

CIDOC

[CIDOC] Has current or former 
location

[CIDOC] has section

[CIDOC] occupies

[CIDOC] provides reference space 
for

[CIDOC] has current location

[CIDOC] is former or current 
location of

[CIDOC] currently holds

[CIDOC] Is located on or within

[CIDOC] Falls within

[CIDOC] Contains

[CIDOC] Overlaps with

[CIDOC] Borders with

[CIDOC] Is occupied by

[CIDOC] Is at rest relative to

[CIDOC] Place is defined by

[CIDOC] At some place within

[CIDOC] Approximates

[CIDOC] defines place

Après avoir créée / sélectionnée une entité (M ou D) il 
est proposé de pouvoir ajouter une /des relation(s), 

material ou digital (pourrait être conditionné au typage 
de DE :  fichier unique ou collection)

Import / Export

.CSV

.JSON

Import / Export

.JSON

Alignement des sections, 
traductions, définitions

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est stocké dans

est renseigné par

est constitué dans

manque ?

est stocké dans

est hiérarchisé 
dans 

exploration d'autres 
MEMoS

contient
contient

a été instrumenté par est renseigné dans

v



Merci de votre écoute

Contact :  
Anthony Pamart : anthony.pamart@map.cnrs.fr 

Eloi Gattet : eloi.gattet@map.cnrs.fr 
Quentin Vogel : quentin.vogel@map.cnrs.fr



Rencontres Huma-Num 2025 - 3 ,4, & 5 juin - Marseille
Table ronde - Évolution des outils et méthodes  

Présentation de la plateforme : ANAMNESIS

11

Perspectives

1.Ingestion et lien automatisés des données dans des « DataWarehouse » et « DataLake »
 - Espadon.ArcheoGrid
 - Ndame.ArcheoGrid

2. Relation via export typé avec Altag3D 

3. Suivi, comparaison et analyse des variations dans l’instrumentation des sciences  
humaines

4. Alignement au CIDOC-CRM (et autres modèles ?)

5. Génération de DataViz et d’InfoViz via D3JS

6. Optimisation de l’exploration multimodale d’un DigitalTwin au regard des provenances

7. Alimentation des protocoles de recherche dans MEMORIA

8. Analyse des schémas pratiques et méthodologiques à différentes échelles

9. Extraction de métadonnées et de paradonnées basée sur l’IA (NLP + LLM) issues de 
pratiques scientifiques non invasives en sciences humaines (rapports, articles, audio) via le 
projet METAREVE

Prototypage (ANAMNESIS) hardware/software
Volet sémantique (GRAPHIA) E-RIHS / DIGILAB
Action croisée (METAREVE) FSP / Espadon
Support et implémentation sur infrastructure ESPADON

[Pamart 2022] - Ecosytème numérique d’ANAMNESIS 

[Pamart 2023] - Itérations InfoViz & DataViz sur le modèle MEMoS


